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„Én vagyok az asztronómus 
Ismerem a Nap és a Hold 
Jövendő fogyatkozását, a 
csillag segítségével 
praktikusan kisüthetem 
hogy termékeny év lesz-e jövőre 
vagy drágaság és háborús veszély, 
máskor meg mi minden betegség, 
Milesius megmondhatja a kezdetét." 

A kalendárium kialakulása 

Az ember örök törekvése, hogy az idő végtelen folyamát emberileg felfogható kisebb egy­
ségekre tagolja. Ebben nyújtottak segítséget az égitestek a maguk kiszámítható, rendszeres 
mozgásával. Már az ókori Mezopotámiában, a Tigris és Eufrátesz völgyében a csillagok 
járásához igazították a tavasz kezdetét és a nagyobb ünnepeket. Problémát az időnek a két 
fő égitest, a Nap és Hold járásához való minél pontosabb igazítása, a szoláris és lunáris év 
kialakítása okozott. Nem csoda hát, ha az emberiség gondolkodásának történetét mintegy 
2500 esztendőn keresztül végigkísérték az időszámítás pontosításának kísérletei. Romulus 
Kr. e. 750-ben tíz hónapra osztotta az évet, mely Mars isten tiszteletére a márciussal kez­
dődött, és a decemberrel, mint tizedik hónappal zárult. Numa Pompilius Kr. e. 669-ben 
január és február hozzáadásával a tizenkét hónapos évet vezette be. Ennek egyenlőtlenségei 
vezettek Kr. e. 46-ban a Julius Ceasar féle naptárreformhoz, mely a minél pontosabb 
számítás érdekében az évek folyását négy éves, 365 és 366 napos évekből álló ciklusokra 
osztotta, egyúttal az év kezdetét március elseje helyett a római hivatalváltozások időpontjá­
ra, január elsejére tette. A római szenátus azzal hálálta meg Ceasar naptárjavító tevékeny­
ségét, hogy a Quintiiis hónapot, melyben született, Júliusnak nevezte el. A Julius-féle ka­
lendáriumot a kereszténység is átvette és megtartotta, holott Claudius Ptolemaios, a Kr. u. 
2. században élt asztronómus már tisztában volt annak hiányosságaival és továbbfejleszté­
sének szükségességével. A 13. században élt neves pap-természettudós, Roger Bacon angol 
franciskánus szintén szóvá tette a naptár hibás voltát. Miután a 15. században egyházi zsi­
nat elé került az ügy, 1476-ban IV. Sixtus pápa a világhírű asztronómust, a Mátyás magyar 

' Hans Sachs Eigentliche Beschreibung aller Stände auf Erden. (Trankfurt, 1618) c. müvének jelmondata 



király pártfogását is élvező Regiomontanust bízta meg a naptárjavítás tervének kidolgozá­
sával. Regiomontanus halála miatt ez elmaradt, s a tridenti zsinat XIII. Gergely pápára bízta 
a reform végrehajtását. Gergely 1576-ban bizottságot hívott össze e célból, mely Lilies 
(Liglio) Alajos perugiai egyetemi lektor javaslata alapján készítette el az új naptárt. A re­
form irányelveit a pápa „Inter gravissimas" kezdetű bullájában 1582. február 24-én tette 
közzé. A Julius-féle naptár immáron tíz napra duzzadt pontatlanságát oly módon küszöböl­
te k i , hogy 1582. október negyedikét követően tizenötödike írását rendelte el. Ezzel lénye­
gében kialakult az idő mérésének mindmáig érvényes egzakt rendszere. 

A Gergely-féle naptárreform magyarországi fogadtatása korántsem talált általános elis­
merésre. A kifogások nem tudományos, hanem vallási alapon jelentkeztek, mivel a protes­
táns felekezetek ellenálltak a Rómából származó reform kísérletének. A katolikus papság 
1583-ban, a pozsonyi országgyűlés 1588-ban, az erdélyi országyűlés 1590-ben járult hozzá 
az új naptár bevezetéséhez. A köztes időszakban születtek a mindkét időszámítást, a 
Julianus és Gregoriánus naptárt egyaránt feltüntető ún. ó- és új kalendáriumok, mint pél­
dául a Manlius János által 1585-ben Németújvárt, a Csáktornyái János és Újfalvi Imre által 
1593-ban, illetve 1599-ben Debrecenben nyomtatottak.2 A reformáció fellegvárában, Deb­
recenben ezt követően három éven keresztül szünetelt a naptárnyomás, melynek oka a ma­
gyar országgyűlés azon 1599-es rendeletében keresendő, amely súlyos pénzbírság terhe 
alatt a régi naptár használatát megtiltotta.3 

Az idő múlásának nyomon követésére alakult ki a naptár műfaja, mely a múló napok so­
rát írásban rögzítette. Az évente megjelenő kalendáriumok előtt kétféle naptár volt haszná­
latban. Az egyik típus az úgynevezett öröknaptár, mely az állandó ünnepeket s a szentek 
neveit változatlan naptári helyükön közölte. A mozgó ünnepeket, mint például a húsvétot, 
valamint a vasárnapokat aranyszám és vasárnapi betű segítségével határozták meg, melye­
ket naptárkerékről olvastak le.4 

A középkori naptárak másik típusa a csízió. A csízió eredeti latin szerkezetében vers, 
melynek minden disztichonjához egy-egy hónap kapcsolódik. A disztichon szótagszáma a 
hónap napjainak számához igazodik. A szentek neveinek első szótagja a disztichon annyi-
adik szótagját képezi, ahányadik napra az adott ünnep esik. Többnyire tizenhárom-tizenhét 
értelmes szótagot tartalmaz, a többi hézagpótló, illetve összekötő szereppel bír. 

Az arab és olasz asztrológusok művei — kalendáriumok, prognosztikonok — a könyv­
nyomtatás első, illusztrált termékei között találhatók. Közös mintájuk Regiomontanusnak 
Fekete Városi Györggyel (Georgius Peurbachius) közösen harmincnyolc esztendőre, 
1475—1513-ig szerkesztett, Nürnbergben 1472-ben, illetve 1474-ben német és latin nyel­
ven kinyomtatott, Mátyás királyunknak ajánlott kalendáriuma.5 Az első nyomtatott magyar 
nyelvű naptárt Székely István szerkesztette, s 1545-1550 között Krakkóban nyomtatta. Elő-

2RMKl. 217, 268, 308. 
* A magyar országgyűlés 1599. évi 45. törvénycikke. In: Borsa Gedeon közleménye. Magyar Könyvszemle. 1977. 

378—380. 
4 Három magyar öröknaptár ismert: ezek a Müncheni (1416—35) és a Winkler (1506 k.) kódex, illetve a 

Batthányi-misekönyv (1489) mellett találhatók. Kuriózumként itt kell megemlíteni egyik rovásírásos nyelvemlé­
künket, az ún. Marsigli-féle naptárt (1450-1515). 

* Jfankovich Miklós]: Kalendáriumok ujj abb készitését 's használását Európának virágzó Nemzetei a' Magyarok­
tól költsönözvén, ennek tudatlanságával Schwartner Királyi Professortól Hazafiaink ok nélkül vádoltattak. Tu­
dományos Gyűjtemény. 1829. V I I . köt. 72—97. 



szavában a következők olvashatók: „Mikoron minden nemzetet látnék, hogy az ü nyelvén 
Calendáriomot szerezne, kiből esztendőnek innepeit megtudhatná, igen jónak vélem én is, 
hogy az magyar nyelvre a Calendáriomot fordítanám, kiből megtudhatnák a gyermekek 
nem csak az innepeket, hanem hány hét lenne minden esztendőbe az hushagyat, mely nap 
lenne meg újság, hány órán támadna fel minden napon az a nap, mikor kezdetnék el az 
tavasz, nyár, ősz, tél, kibe ennek felette becsináltam az magyar Cisiot, hogy könyv nélkül is 
az innepeket megvethetnék, kivel vélem, hogy valamit használnék az magyarul olvasó gye­
rekeknek, kit jó néven ha veendnek, többre és nagyobbra ennek utánna igyeközünk. " Az 
előszó alapján tehát első nyomtatott, magyar nyelvű kalendáriumunk csízióval egybekötött, 
feltehetően iskolai használatra szánt öröknaptár lehetett. Tizenhatodik századi naptártermé­
sünk csíziót és kalendáriumot egyaránt tartalmaz, s ahogy Melich János nyelvészeti szem­
pontból is rámutatott, a két fogalom előbb rokon, majd azonos jelentésű szókká alakult.6 

A küszöbön álló év megismerésének igénye vezetett az évente megjelenő kalendárium 
műfajának kialakulásához, melynek technikai feltételét a könyvnyomtatás feltalálása és 
elterjedése biztosította. Az 1558-as kalendárium nyomtatásáról csak feljegyzés tanúskodik, 
az 156l-esnek pusztán töredéke került elő, az 1562-es sorsa pedig a második világháború 
óta ismeretlen.7 Az első ránk maradt éves kalendárium 1560-ból származik, amelyet 1569-
től a kolozsváriak, majd a felvidékiek, nevezetesen a detrekői, a nagy-szombati és a bártfai 
naptárak követtek. 1585-ben és 1592-ben jelent meg a nyugati határvidéken, Németújvárt 
illetve Németlövőn egy-egy kalendárium, melyek az ott élő olvasóközönség igényeit voltak 
hivatva kielégíteni. Amint azt Manlius János németlövői kalendáriumának ajánlásában 
megfogalmazza: „Iollehet az Crakay Kalendariomoth Magyarul Nagyszombatban immár ki 
nyomtattak, de miett hog ide ala ug mint Dunán innét való Magyar orzagra nem iuthat 
abban mindennek, sokan kertek engemet hogy enis ugyan azon Kalendariomot ki nyomtas­
sam. Azért im enis ki nyomtattam, hogy enis az en tehetsegem zerint, ez orzagnak 
zolgallyak vele, hogy a kinek szüksége vagyon rea, lehessen része mindennek benne, vegye 
azért minden ember io neuen tuelem, as ellyen Isten tiztessegere Vele. " Tizenhatodik szá­
zadi kalendáriumaink sorát 1593-tól a század végéig a Debrecenben nyomtatott naptárak 
zárták. Megállapíthatjuk tehát, hogy a kalendáriumok nyomtatása — a nyomdák elterjedé­
sével összefüggésben — az ország polgáriasultabb régióiban, Erdélyben, a Felvidéken és a 
nyugati határszélen indult meg. 

Kalendárium szavunk a latin kihirdetni szóból származtatható, ám a műfaj sajátosságait 
jobban jellemzi egy további szinonima, az almanach megnevezés. Ez utóbbi az arab al' és a 
kaldeus manakh 'előre látni' szavak összetételéből származik. Az iszlám kultúrában már a 
10—13. században elterjedt almanachok különböző jóslatokat tettek közzé az évről; meg­
jövendölték az idő változásait, a monszunt és az árapályokat; minden tartomány számára 
előre jelezték az égitestek konjunkciót [együttállás] és oppozícióit [szembenállás], a nap- és 
holdfogyatkozásokat; a közös ima kedvező időpontjait; az uralkodók, hercegek és vezírek 
egészségi állapotát; a politikai és társadalmi eseményeket; háborúkat, forradalmakat, éhín­
ségeket és járványokat. Minden holdhónapra meghatározták a legfőbb mesterségek sorsát: a 
szúfikét [= az iszlám vallás megújítói], a jogtudósokét, a kereskedőkét, parasztokét és rab­
szolgákét, nem feledkezve meg a nyájak várható állapotáról sem. Az almanach tehát min-

° Melegdi (Melich) János: A legrégibb magyar csízió. Magyar Nyelv. 1918. 14. évf. 133—139. 
7 Borsa Gedeon: i. m. 



denki számára értékes útmutatóul szolgált, tanácsait figyelemmel kísérték. Feltüntette a 
leánykérés, a házasságkötés kedvező napjait, sőt még az alkalmas percet is meghatározta, 
amikor a csecsemőt elválasztani, a gyermeket körülmetélni, s vele a Korán olvasását meg­
kezdeni kell. Megmondta, mikor alkalmas fürdőbe menni, szőrteleníteni, tüzet gyújtani, 
hashajtót bevenni, eret vágatni, tapaszt föltenni. 8 A kalendáriumok használatára vonatkozó 
adalékkal szolgál számunkra Nádasdy Tamásné Kanizsay Orsolya 1545. december 22-én 
írott levelének részlete, melyben Bécsben tartózkodó férjeurát kalendárium küldésére kéri. 9 

A kért naptár magyar nyelvűségét alátámasztja, hogy Kanizsay Orsolya saját bevallása 
szerint németül nem tudott, feltehető, hogy latinul még kevésbé. A kalendáriumok 16. szá­
zadi elterjedését bizonyítja az a tény is, hogy a század dereka táján átalakul a levelek kelte­
zése. Kanizsay Orsolya 1545 előtti leveleiben még a datálás egy korábbi, csízió vagy örök­
naptár használatára utaló típusát alkalmazza: „Költ az Kd várába, Sárvárba, Szent Zsófia 
asszony nap után való pénteken 1541. " A század derekától megjelenik az év, hó, nap sze­
rinti keltezés: „Datum az K. Sárvárába. 9. Mártii 1549".10 Ez arra utal, hogy Nádasdy 
kastélyában akkor már mai értelemben vett, tehát évről évre megjelenő naptárt használtak. 
A 17. századra — éppen a naptárak hatására — a dátum szerinti, modern keltezés vált álta­
lánossá. 

E naptárak kisalakúak, többnyire nyolcad, nemritkán tizenhatodrét formátumúak, ami azt 
a célt szolgálta, hogy az élet bármely helyzetében könnyen kézbevehetők legyenek. A 
meglévő példányok állaga, a lapokon található szennyezett foltok, töredező sarkok is erre 
utalnak. A fennmaradt címlapok hangsúlyozottan tüntetik fel a rendszerint külhoni tudós 
szerző nevét, aki tekintélyénél fogva mintegy hitelesíti a naptárban foglaltak igazságát. 

Felépítésük azonos. Az első rész, a hónapokra osztott tulajdonképpeni naptár a hónap 
napjait függőleges oszlopban helyezi el, melyeket a hét napjaira utaló kisbetűk a—f-ig 
követnek. Mellettük az adott napra rendelt szent vagy ünnep neve olvasható, majd a boly­
gók állásának, nap és hold járásának, égitestek fényszögkapcsolatainak jelei következnek. 
Ezután különféle gyakorlati tudnivalókra vonatkozó speciális jelölések állnak. A tulajdon­
képpeni naptárrészt több ízben jeles bibliai idézetek szakítják meg, a hónapokat pedig disz­
tichon vagy tetrasztichon formában írott ún. naptárversek követik. Sok kalendárium anyagi 
támogatás reményében — a kor szokásának megfelelően — valamely főúrhoz vagy főpap­
hoz intézett ajánlással vezeti be a második részt. Ez utóbbi a gyakorlati tudnivalókat a csil­
lagok járásából kifejtő prognosticon, más elnevezéssel judicium, practica, vagy 
astrologicum,11 mely az élet különböző területeiről az idő fogalmához különféleképpen 
kapcsolódó gyakorlati igényeket elégít k i . Számba veszi az időjárás várható alakulását, a 
terméskilátásokat, járványok, és betegségek fenyegető veszélyét, közzéteszi a vásárok és 
postajáratok rendjét, ismerteti a környezetünkben élő népeket, nemzeteket. 

Hazánkban a 16. században nyomtatott kalendáriumok közül huszonhat hozzáférhető. 
Mivel a fennmaradt példányok javarészt könyvtáblából kiáztatott töredékek, tartalmi elem­
zés céljára mindössze néhány darab használható fel. Tizenhatodik századi kalendáriumaink 

8 Mazahéri, Aly: A muszlimok mindennapi élete a középkorban a 10-től a 13. századig. Bp. 1989. 199—200. 
9 Károlyi Árpád—Szalay J.: Nádasdy Tamás nádor családi levelezése. Bp. 1882 . 76. 

10 Gryneus T.—Vida T.: Szegedy-Fraxinus Gáspár levelezése. • (Semmelweis Orvostörténeti Múzeum, Adattár 
1355—94.) 

11 Mivel az asztronómia vetette meg a prognózisok elméleti alapját, az azon alapuló gyakorlati tudnivalókat 
practicának nevezték 



egészségügyi vonatkozásai három részből tevődnek össze. 1 2 A tulajdonképpeni naptárrész­
ben szereplő egészségügyi vonatkozású jelekből, az ugyanitt található, egyes hónapokat 
lezáró naptárversek egyes részleteiből és egészségügyi szabályaiból, valamint a 
prognosticon „Dög Halálrul, És Betegségekrül" c. fejezetében foglaltakból. Itt kell meg­
említenünk az RMNY 684. számon leírt, Kolozsvárt, 1592-ben megjelent kalendáriumot, 
mely felépítését és tárgyalási módját tekintve oly mértékben eltér valamennyi más ismert 
korabeli kalendáriumtól, hogy elemzésére az elkövetkező időszak naptárait tárgyaló tanul­
mányomban fogok sort keríteni. 1 3 

„Az következendő ieleknec magyarázattya" 

A napok mellett álló grafikus jelek hat kalendáriumban maradtak fenn.14 Mind a hat azonos 
jelrendszert használ, melyeknek magyarázata is megegyező. Említésre méltó eltérést csak 
az 1592-es debreceni kalendárium mutat. Egyfelől háromhasábos szedésében, ami az ó- és 
új kalendárium szimultán közlésének köszönhető, s ennek következményeképpen a jelölé­
sek középen, az ó- és új kalendáriumi rész között helyezkednek el, másfelől abban, hogy a 
gazdasági és egészségügyi vonatkozású jelkészlet a szél, az eső és a nedves i l l . ködös idő 
jelével bővül ki . 

A naptárak a hónapokat tartalmazó részt megelőzően közlik a felhasznált jelek feloldá­
sát. Megtalálhatók az érvágásra alkalmas jó, jobb és jelesb napok; a köpölyözésre, gőzfür­
dőzésre, „pilullás és italos purgatiora ", gyermek „ czecztoel való elválasztására ", borotvá-
lásra alkalmas időpontok, tovább a vetés és plántálás, vadászás, madarászás, halászás és 
herélés, továbbá erdőirtás (favágás) alkalmas időpontjai is. Az érvágást jelölő kereszt és a 
köpölyözés jele mellett a C, P. , illetve M. betűk állanak, melyek „azt ielentik, miczoda 
természetű embernek legyen io vérét ereszteni, Tudnia illik: C. Choierai, P. Phlegmat, M. 
Melancholiat tanéit tiszteitani". Ezen közhasznú jelölések mellett minden esetben megta­
lálható a Hold zodiákusbéli elhelyezkedésének és fázisának, pályája csomópontjainak, több 
ízben pedig a bolygóknak és fény szögkapcsolataiknak feltüntetése. A kalendáriumok mind­
egyike tehát az ún. Solare [Nap látszólagos mozgásán alapuló naptár] és a Lunare [Hold 
keringésén alapuló naptár] ötvözete. Az antikvitásból a középkoron és a reneszánszon át 
hagyományozódott asztrológiai elemek mellett a laikus asztrológiának, vagy másként a népi 
csillaghitnek elképzelései is nagy szerepet játszanak, ami az érvágásra és köpölyözésre 
alkalmas napok kiválasztásában érhető tetten, hiszen e két tevékenység elvégzésére alkal­
mas napok (dies fausti) a Hold pályájának két legszembetűnőbb fázisa, újhold és telihold 
körül csoportosulnak. Feltűnő és magyarázatot igénylő jelenség, hogy a szangvinikus vér-

12 Itt kell megemlítenünk a szakosodott kalendárium egy számunkra különösen fontos középkori típusát, az érvágó 
naptárt. Ezen típus egy magyar vonatkozású példányát, az ún. Big a Salutis nevezetű ősnyomtatványt Borsa 
Gedeon írta le. Borsa Gedeon: Magyarország számára nyomtatott érvágó naptár a XV. századból. Comm. de 
Hist. Artis, Med. 10—11. (1958) 278—283. 

13 E kalendárium önálló érvágó traktátusával, a négy jellemtípus ismertetésével, phisiognomiájával már a 
tizenhetedik századi kalendáriumok felépítését idézi. Egyetlen fennmaradt példányát az M T A Kézirattár és régi 
könyvek gyűjteményében RM 4 224 jelzeten őrzik. Részletes leírása megtalálható Borsa Gedeon: A magyar 
csízió kialakulásának története c. tanulmányában (285—313.). In: Az OSZK évkönyve 1974—1975. Bp„ 1978. 

1 4 RMKI. 201, 230a, 265a, 268, 308, 210, 249a, 284c, 312, 159. 



Az 1553-as debreceni naptár (RMK I . 268) címlapja az állatöv jegyeivel 



A naptárrész jelmagyarázata 



mérséklet valamennyi 16. századi naptárunkból kimarad,15 mely alátámasztja azt a feltéte­
lezést, hogy ezek a különböző kiadások a korábbi naptárakban közölteket egyszerűen átvet­
ték. A humoralpatologia négyes sémáját három temperamentumra redukáló tévedés így 
„hagyományozódhatott" valamely korai kiadásról az összes többire. 

Naptárversek 

A hónapok alá nyomott rigmusok az időjárásra, elvégzendő gazdasági munkákra, egész­
ségügyi, táplálkozási szabályokra vonatkozó aktuális tudnivalókat foglalják össze. Ősforrá­
sukat a római Philocalus 354-ben írt költeményében jelölhetjük meg. Már a Regiomontanus-
féle naptárakat is kiegészítették egészségügyi tudnivalókkal, sőt a középkorban a mise­
könyveket, iskolai könyvek naptárait is egészségügyi utasításokkal, érvágási szabályokkal 
látták el. E minden népnél megtalálható egészségügyi szabályok közvetlen mintája Beda 
Venerabilis (672 k. — 735) Computusa. Beda megalkotásukban Plinius: História Naturalis 
c. munkájára támaszkodott. 1 6 

Tizenhatodik századi kalendáriumaink tíz kiadása tartalmaz tetrasztichon vagy diszti­
chon formában írott naptárverset. Mivel az egyes naptárkiadások a rigmusokat egymástól 
átveszik, a verseknek összesen öt típusa különíthető el. A teljesség kedvéért itt kell meg­
említenünk 1582-es detrekői kalendáriumunkat is, melyben prózában írt egészségügyi sza­
bályok találhatók. Elemzés céljából az alábbiakban közlöm az öt szövegváltozatot, kiemel­
ve azok életmódra, egészségre vonatkozó passzusait:17 

A 1545—50-es krakkói kalendárium Székely István által fordított kétsorosai a legrégibb 
magyar nyelvű disztichonok: 

Január: Vijgan lakik Bódog ázzon ' haua hew peezeneuel. 
Vijgan tartá az üe vendeghet az meleg házba. 

Február: leget oluazt boyt elö ho deeli zelekkel. 
Az mezőre ganeo kat hord busa termesere. 

Március: Az böijt mas ho földbe hintet tavaz marhakot. 
Zölöt mecc facot oltat zipgumölczökert. 

Április: Zent Gerg' haua terömt nekünk zip virágokat. 
Es meg tiltot retet sok io zenaert. 

Május: Vgarat zant pinkest haua buza termesert. 
Zölöt kapai nag' mankual io bort ittaert. 

Június: Nag' hewsigbe zent Ivan haua arata buzaiat. 
Es sijeti kötöznije kapált zölöiet. 

Július: Ighen kaßal zent Jakab haua horgas kazakkal. 
Nag'on sijet ciplenije földbe vetésért. 

1 5 Vérmérsékletet hét kalendárium, az RMKI. 90, 201, 230a, 265a, 308, 312a, 159, tüntet fel. 
16 Kovács I . Gábor: Kis magyar kalendáriumtörténet 1880-ig. A magyar kalendáriumok történeti és müvelő-

désszociológiai vizsgálata. Bp. 1989. 15. 
17 A kalendáriumi rigmusok közlésében König György: Kalendáriombeli régi magyar distichon c. tanulmányának, 

{Irodalomtörténeti Közlemények 10. évf. 1900. pp. 403—416.) valamint Kovács Imre: Régi magyar 
kalendáriumaink c. disszertációjának (Debrecen, 1940. pp. 34—46) átírására támaszkodtam. 



Augusztus: Zenat hordat hazat rakat kis aßon' hauva. 
Es iol lakik eert gewmölczel ü io keduel. 

Szeptember: Hordót kizit zent Mihal haua termőt zölöknek. 
Földbe veti ü buzayat iouendo termesert. 

Október: Sok g'ümölczöt mind zent haua hazba-be takat. 
Hog' élhessen io kedvere az setét télbe. 

November: Gorsalkodik zent András haua sok fat vagnija. 
Es kóstolni jo borokot soos peczinere. 

December: Karaczon haua nag'on veret köuer diznokot. 
Es beh soza ü zalonaiat iouendo n'arra. 

A bécsi, 1571-es és 1572-es naptárakban a következő négysoros verseket találjuk: 

Január: Kevan eret Janus vágni illendőé ' lakodalmat 
Mibeli fat mastan vágnia kelleo leszen 
Minden eztendönek Janus mastan mongia jutalmat 
Lennie: ha melliek boldog azzomba lacznak. 

Február: Miinek eorul az kert zölök meczesnek öruendnek 
Igába vet ögröt, irtani rétbe szeres 
Tizta eget Februs szántót és kelleo meséket 
Iger, az ü napiban kisseb fagasnak ereit. 

Március: Mes eret az tagodon, zölök nitasnak örülnek 
Fonni sövint, vetemint tennie kellő lezen. 
Mars okait mongia, mikor on láttia fóliásat 
Tágbeli kínoknak, iattal az ü vegheket 

Április: Giomraia as színe houal be burölt agiagnak 
Felnilik az hotul, louidat feöre bozásd, 
Reöst hatat eokrödnek szántásra mastan ereöltesd, 
Április az feöldnek kelleo nilasat agga. 

Május: Mosódni, vért venni, magadat oruosolni kelleo 
Tégla, és saitcinalas, ebbe nogodni kellő. 
Immaran az fáknak pinkest mötattia bimbóit 
Holnapi most dalliat zep philemile gögi. 

Június: Hew es drága chinait ételtől mast zönnie kelleo, 
Saliatat ennie, mosnia mast io lábat. 
Hagi beket erdődnek, meliet kezölnie vagdatz 
Benne titkolt szöakat, hanem akarod égiek. 

Július: Ebben is oltalmazd magadat, ha elni kiuanz 
Drága nagi ételtől, bort elégi tue igial. 
Megh nöt az vetimen, földek bözanak örülnek 
De migis mező mies felteti haza népet. 

Augusztus: Mast magadat eöriszd, tagodat mast fogd meg eresseön 
Hogi ha Eöszi niavalia, fo ia ne föleidet. 
Mastan eöröl az ehzir, éllel rákit gabonának 
Meszeö mies ioban aggia hogi aldozatith. 



Szeptember: Immaran az tiltoth etelt mast ennie kelleö. 
Jo bor, borsos etek, io mast enni giömelczeth. 
Nis eret az feieden hasadat tisztetani kelleö 
Hogi kolika valami vesse ne benned ágiáth. 

Október: Hogi ha bewen termöth szőlőd pinterkednie kelleö 
Szanch ves, ha io buzat várnia bewen akarz. 
O bort, forot musstoth, io mastfölth pechenet enni 
Belbeli tisztetas, mast is vágatni ereth. 

November: Fokhagimáth, sáffrant mast tegi, jo gesztenie tethel 
Mijre való fákat, repat is ebbe keres. 
Mez és titmoni etel, sos hust ebbe ennie kelleö, 
Azförödés masth art, almát is ebben egijel. 

December: Hwi masth az szoba légien kelleö melegh, 
Borsos étkekkel io borokkal lakni. 
foglioth, galambot, meszet enni kelleö. 

Job Isten imadas. 

Az 1579-es nagyszombati kalendárium tetrasztichonjainak érdekessége, hogy felcseréli a 
versek sorrendjét, s a decemberi rigmust tévedésből februárra teszi: 

Január: Esztendöknec, minden idöknec kezdetit álgyad, 
Christus pasztorunc, kezeid ala futunc. 
Ellensegid mesze futamnak, tunya beresee, 
Nyaiad chendeszen nyugodalomra megyén. 

Február: Jo bor, borsos etec, legyen most az te barátod, 
Founi ualó ueszöt mast io faragni karót. 
Hazad melegen igyekezzél tartani, lakjál 
Frissen, az uariac asztagodat be lepic. 

Március: Lassan az föld indul: szölöd lassa kepédet 
Meczö kezeddel ot forogy oltuanyal, 
Hernyót farul tisztech, kertben laski gyakorta 
Tisztetast keuan, kert falod omlót, épechd. 

Április: Szanto barmod nyogot regen, kis taligáddal 
Rosdas keséddel, meny ki dologra uigan, 
Sza...uess eleget, dudolassal nyomiad ekedet 

olas gyönyöröségre megyén. 
Május: gal hintue, rósakcal, kéc uioláual 

ekcel, zöld levelekcel ekes 
Almotis hoznac ki folyó kutac szép ropogassa, 
Lakiái, uigasztal az Philemile szoual. 

Június: Szegy salatat barany czemert, sülue chenaltas, 
Vij uered szépen minden erekbe megyén. 
Oruossagtul tauvoztassad, kis piluláktul 
Gyomrodat; az kaszás széna retet le tepi. 



Július: Munkalkottal, lás ki gyakorta buza uetesre 
Kös keuet, uigan ragd be kepédbe szépen. 
Ert ne uágas fördö tauual tunya kevansag 
Jeg nélkül bort most, ha lehet iddogalyál. 

Augusztus: Hordót kesecz pinterekcel tiszta borocnac, 
Hany lépet, szölöt az seregelec elic, 
Vert ne uetes, hideg uiztul messze tauozzal, 
Ert szölöt, dinnyét, mondola magot egyel. 

Szeptember: Fac alya naladis immár regen hintue gyümölchel 
Almát szép körtuelt öszuibaraczkot egyél. 
Kely fel, régen szantnac, chepel teli uetesre 
Végezd dolgodat, bor sotolásra sies. 

Október: Szölöt szettel, meny ki uadaszni, most madarászni, 
Mustos tormaual io pechenyekcel eleg. 
Vigan ely már, boitast tetes, asd ki répádat, 
Az föld maid meg fagy, uond ki karodat imár. 

November: Kendert tiloly, fonnyon hazad nepe ruhákat, 
Kapoztas húsod nagy ropogassál alyon. 
Chepelj, uagi fat uduarodnac hord ki ganaiát, 
Nyomtas túrókat, sokadalomra legyen. 

December: Kormed fuiad télben, nem fogsz ártani uele, 
Jéguermed leszen nyárba be rakua neked, 
Beuen mezét, kis borsochkat borba chenallyad 
Minden faratsag nyugodalomra ualic. 

A kétsoros versek a bécsi naptárak tetrasztichonjait disztichonokra rövidítik. Egyik típu­
suk az 158l-es bártfai naptárban maradt fenn: 

Január: Jafnos kivjan eret vágni kedves [lakodalmat] 
ho fottára vago[t fa műre kellő leszen]. 

Február: [Kertek] bányásznak szoeloek me[tszesnek oerulnek] 
[szanta]ni vegy oekroet, [irtani rétbe szeres]. 

Március: Mes eret az feyeden, szoeloek nytásnak oeruelnek, 
Fonni soevént, vetemény kertbéli kelloe leszen. 

Április: Koennyebbeícz [hasad]at, kissebbeícz véredet ackor, 
Ueltes szép fiatalt: rai mehet ebben keres. 

Május: Foeroedni, vért venni, magadat gyogyéteni kelloe, 
Sayt, es tégla verés, most io herélni bikát. 

Június: Alma fát olcz mostan, bátor lég' minden utadban. 
Rétbe kaszály szénát, saytot is ebbe czinály. 

Július: Véredet oltalmazd, orvos el tavozék toelled, 
Eckorban vizzel bort elegyedvén igyad. 



Augusztus: Részegség mostan távozzék, kérlek eroesen: 
Ves magot az foeldbe, tengeren ebbe ne iáry. 1 8 

Szeptember: Ez betegseges félelmes enny gyoemoelczet, 
Kertedben mostan vetnie kelloe porait. 

Október: Hogyha sokat terme[t] szoeloe [hordókat er]oeseicz 
[Szancjz ves, ha ve[tement várnia böve]n akarz. 

November: Buzat, foghagymát ves mostan, geztenyét ueltes 
Mibeli io fákat mákot is ebbe keres. 

December: [Jo bor borsos] etek legyen most az te barátod, 
[Fonni való vesz]oet, most io faragni karót. 

A másik az 1598-as és 1599-es debreceni kalendáriumokban töredékes formában olvas­
ható: 

Január: Lakyál, egyel iambor utánna iol-is alugyal, 
Ha Vincze fenlik, ismét az pintze telik. 

Február: Vert most bocsáthatz, ha tetszik massal-is halhatz, 
K i fát gyüt, ganeioz, nilva hogy esze vagyon 

Március: Szánts es ves intlek, szoeloedet, kertedet irtsad, 
Gyomrodat oltelmazd, vizre hayozni sies. 

Április: Martius ha száraz, Maiussal nedves Április, 
Az esztendőben buza, bor oltso leszen. 

Május: Oervendgy fueveknek, virágoknak, madaraknak, 
Meny az Banyában, vaghly eret a hol akarz. 

Június: Szoedgy mezét, iuhokat nyiry, almod megroevidítsed 
Télre kastaly szenat, az Nap-is vissza terűit. 

Július: Ha most nem mivelsz, iövö télben kopog az állad, 
Orvost távoz tas, tiszta io kannát iagyad. 

Augusztus: 
Szeptember: 
Október: October mustert tölti ládádat aranyal: 

Es tavaii kodment veghre kerestet elő. 
November: Ely most lud hússal, hajts az forratot utána, 

Sertéseket hizlaly, bors az etekben legyen. 
December: 

A detrekői kalendárium prózában írott szabályai kifejezetten egészségügyi szabályokat 
tartalmaznak. Nincsenek előzmény nélkül a magyar orvostörténelemben, hiszen a Pray-
kódex naptárrészének lapszélein szintén egyes hónapokhoz fűzött — természetesen latin 
nyelven írott — egészségügyi glosszák olvashatók. 1 9 

Mivel a kor magyar közembere tengeren nemigen járt, e passzus egyik bizonyítéka annak, hogy e kalendáriumi 
verseket feltehetően latinból fordították. 
Vida Tivadar: A Pray-kódex orvostörténeti vonatkozásai. Magyar Könyvszemle. 1975. 121—136., i l l . uö. 

Monatsdiätetiken im Kodex Pray. Comm. de Hist. Artis Med. 101. (1983) 47—65. 



Január: Boldog aszony hauaba toeb ételt, italt, es vastagbat emezthetsz purgatio 
nelkuel lehetsz, ha nagy szuekseg ne keszeritene. 

Február: Boeyt eloebe: oruossaggal, purgatioual, er vágassál, foerdoeuel hasznoson 
élhetsz. 

Március: Boeyt másba: Igen ockal miely akar mi tis, mert minden ártalomra 
haylando. Ez ki fakaztya ha mi gonosz télbe el roeytezet volt benned. Az 
foerdest meg engedi. 

Április: Sz. Gyoergy hauaba gyakran foeroedhetsz, De vgy, hogy beloelis ki tiztits 
az gonosz neduesseget. Mert e ho kezdeti az egesseges Pinkoesd honac. 

Május: Pinkoesd hoba foerdesselis elly vntalan, az ártalmas neduessegetis ki tiztits 
beloeled szélre oknekuel ne menny. 

Június: Sz. Iuan hauaba ha keszerit a szuekseg 27. napiaig eret vághatsz. Ha 
hiuesset iszol, borsost egyel rea. 

Július: Sz. Iacab hauaban foeroedhetsz de ritkán, Az hazaskodast es ver vetélt 
artalmasnac tartyac, az soc eteltis. 

Augusztus: Kis aszony hauaba foerdoe, oruossagos ital, koeppoelyoezes, dellyesti aluas 
tiltatic. 

Szeptember: Szent Mihály haua hasonló Boeytmas hauahoz, De bátran eleget ehetsz: Az 
neduest tizticz ki purgalassal, Hasznai az er vagasis. 

Október: Mindszentbe fue szerszamos etkeckel, foghagymaual, gyoemberrel, borssal, 
er vágassál, foerdessel, purgalassal élhetsz. 

November: Sz: András hauaba mind szabad azonoc a mi az felsoe hoba, De az foerdes 
es hazaskodas rtika legyen. Bort iot igyál. 

December: Karaczon hauat magzatoc szaporitasara, fue szerszamos ételre, io bor italra, 
es minden melegitoeuel való élesre egessegesnec tartyac. 

A veretes magyar nyelven született, nemritkán verstanilag is élvezetes rigmusok öt vari­
ánsát összehasonlítva a következőket állapíthatjuk meg. Az időszerű gazdasági tevékenysé­
gek felsorolása mellett mindenütt találunk életmódbeli, életvitelt illető tanácsokat, hiszen 
minden kor embere számára a létfenntartásért folytatott tevékenység és a jó egészség az élet 
legfontosabb területe. Az életvitelre vonatkozó tanácsok egyik része — a gazdaságihoz 
hasonlóan — az aktuális évszak jellemzőihez kapcsolódik. A tél beálltával például a 
„tavaszi ködmen" előkeresésének, a ház fűtésének szükségességére figyelmeztetnek. A 
karácsonyi ünnepkör múltával elérkezik a farsang időszaka, vele a nagy vigasságok, vendé­
geskedések, lakodalmak ideje, amikor még a kisebb erkölcsi kihágások is megengedhetők: 
„Lakyál, egyel iambor utánna iot is algyall... Vert most bocsáthatz, ha tetzik mással is 
hálhatz... " A tavaszi megújulás jegyében a bécsi kalandáriumok májusi és a bártfai kalen­
dárium április—májusi passzusai a test tisztítását, fürdést, érvágást, hashajtást írnak elő. A 
természet éledésével ismét a kerti és szántóföldi munkák töltik ki a korabeli ember életét. A 
dologidő nyár közepén, júniusban és júliusban tetőzik, amikor a sok munka és a nagy hőség 
okán a nehéz ételektől, fürdőktől való tartózkodást ajánlják. „Hő és drága chinait ételtől 
most zönnie kellő,/Saliatat ennie, mosnia most io lábat", illetve „ ...oltalmazd magadat, ha 
élni kivánz/ Drága nagi ételtől, bort elegitue igiál. " Augusztusban hasonlóképpen káros a 
részegség s a túlzásba vitt táplálkozás, ellenben sokféle gyümölcs érik, melyeket az étrend­
be felvételre ajánlanak. Ősszel, a nagy mezőgazdasági munkák befejeztével ismét a házbéli 



Január hó első felének a Hold állatövi elhelyezkedését és az érvágásra, köpölyözésre alkalmas „ iob ' 
napokat feltüntető lapja 



tevékenységeknek, vele a bővebb és változatosabb étkezéseknek és a bor kóstolásának ideje 
érkezik el. Az 1579-es nagyszombati kalendárium a mustáros vad- és madárpecsenye, a 
káposztás hús és a forralt bor készítésére receptek garmadáját kínálja . 

A Székely István-féle legkorábbi kalendárium kivételével az egészségügyi szabályok egy 
másik vonulata is megjelenik a vizsgált rigmusokban. „Mosódás", azaz fürdés, érvágás, 
„has iisztetás", „pdulák" azok a kulcsszók, melyek az orvoslás hivatásszerű gyakorlására 
utalnak. A korabeli orvosi gyakorlat ezen megjelenése okán e korai kalendáriumainkat az 
egészségügyi ismeretterjesztés első formáinak tekinthetjük. A rigmusokban tetten érhető a 
szántó-vető emberek körében napjainkig élő szemlélet, mely bármiféle orvosi — a kor 
viszonyai ismeretében leginkább borbélymesteri — beavatkozás időpontját a gazdasági 
évadhoz igazítja. Januártól májusig javasolják e beavatkozások elvégzését, júniustól 
„pdulák" és orvos távozzanak, illetve „Ha most nem mivelsz, iövö, télben kopog az állad,/ 
Orvost tavoztas, tiszta io kannát igyad. " Ezt követően — a bécsi kalendáriumok egyetlen­
egy kitételétől eltekintve — egészségről nem esik szó az év végéig. Az egészség fenntartá­
sának és visszanyerésének önmagán túlmutató célja tehát a munkaképesség megőrzése volt, 
hiszen a beteg önmaga és családja létfenntartását veszélyeztette. 

A versek harmadik vonulata a két bécsi, illetve a bártfai kalendárium márciusra és szep­
temberre szóló rigmusában figyelhető meg. A bécsi kalendáriumok márciusra szóló versei 
különféle tagbéli fájdalmak okaként a Mars bolygót jelölik meg, a bártfai kalendárium 
márciusi rigmusa pedig a fej ereinek metszését, azaz fejen történő érvágás elvégzését java­
solja. A bártfai kalendárium szeptemberi verse — ellentétben a nyár végi bőséges gyü­
mölcstermés okán gyümölcsfogyasztásra buzdító változatokkal -— a gyümölcsevés vesze­
delmeire hívja fel a figyelmet. A két bécsi naptár ugyan megengedi a gyümölcsfogyasztást, 
ám az emésztőszervi betegségek megelőzését javasolja. Mindez a kor életét és műveltségét 
átszövő asztrológiai, gyógyítással kapcsolatosan iatroasztrológiai szemléletre utal, azaz a 
középkori állatövi, illetve érvágó emberke ismeretének továbbéléséről tanúskodik. Az em­
bert kozmikus összefüggésbe helyező érvágó emberke jellegzetessége az emberi test tizen­
két részre bontása, a melothesia, és az egyes részeknek a tizenkét állatövi jegyhez rendelé­
se.20 Ez egyben az adott testrészeknek a megfelelő jegy uralkodó égiteste alá rendelését is 
jelentette. E felülről lefelé, a capite ad calcem beosztás a fejet a márciusban induló Kos 
jegyéhez, illetve annak uralkodó planétájához, a Marshoz rendelte. A Mars az asztrológia 
megítélése szerint káros erőket közvetítő planéta, mely törések, gyulladások okozója. 
Amint azt az egyik rigmus megfogalmazza: „Mars okait mongia, mikoron láttia 
foiasat/Tagbeli kínoknak... " Ami pedig a szeptemberi gyümölcsevést illeti, a melothesia a 
gyomrot és beleket, illetve ezek működési zavarait a zodiákus jegyei közül az e hóra eső 
Szűzhöz társítja, innen a rigmusok emésztőszervi megbetegedéstől óvó passzusainak ma­
gyarázata. 

Az ókori eredetiben a tanácsok tudományos alapját az emberi test állapotának a csillagos ég változásaitól való 
függése adja. A ptolemaioszi világkép alapján álló hellenisztikus tudománynak ezen égi és földi dolgok 
összefüggéséről, az ún. kozmikus szimpátiáról szóló elgondolása épül tovább a reneszánsz természetfilo­
zófiában. 



„Az dög halálról, es egyéb betegségekről" 

A prognosztikon rész „Az dög halálról, és egyéb betegségekről" című fejezete az erdélyi 
naptárak közül három, a felvidékiek közül pedig hét kalendáriumban maradt fenn.2 1 A 
betegségekről, járványokról írott fejezet inspirálója a kalendárium címlapján megjelölt 
uralkodó bolygó. Mindez a középkori újévi előrejelzés azon szokására vezethető vissza, 
amely az esztendő kezdetéből következtet az egész év lefolyására. 2 2 Elképzelésük szerint a 
hét valamennyi napja fölött más-más égitest istene uralkodott, ami a napok latin és germán 
elnevezéseiben mindmáig tetten érhető. Az esztendő nyitó napjának bolygóistene határozta 
meg az esztendő lefolyását, azaz éves chronokratórrá vált, 2 3 s jellemzőiből vontak le követ­
keztetéseket a küszöbön álló esztendő eseményeire, így a háborúkra, az időjárásra, a rend­
kívüli természeti jelenségekre, a várható terméskilátásokra, valamint a betegségekre és 
járványokra. 2 4 Az 1584-es nagyszombati kalendárium a következőképpen fogalmazza meg 
ezt az elképzelést: „Ez esztendönec közönséges állapattyárul: Annac a Planétánac, mely az 
esztendönec Ura, tulaidonságából és természetéből paranchollyac a bölchec, hogy íteletet 
tegyünc az égnec esztendő által való állapattya felöl. Méltán peniglen Mert minden Planéta 
az ü termiszetihez hasonló chelekedeteket chelekedic. Miért hogy azért a Mars ki fölötte 
igen hö és száraz, Ura ez esztendönec. Annakokáért ez esztendönec közönséges állapattya 
meleg és aszú leszen.'''' Az 1576-os szebeni judicium jövendölése hasonlóképpen hangzik: 
„Saturnus ez Esztendönec [ura v. uralkodója] leszen, Mercurius társa [és] tanátsadoia", 
illetve „Ez Esztendönec tulaidonságáról, és folyásáról. ... Miért hogy Saturnus mint egy jo 
Feiedelem forog az Planétac közöt, melly Planéta hideg és nedves ... ezokáért ez üdö is 
nedveségre és hidegre haiol... " 

Az égitestek közül kettőt ítélt meg különösen negatívan az asztrológia, ezek a Mars és a 
Szaturnusz. Balszerencsés mivoltukra utaló közkeletű latin elnevezésük infortuna minor, 
illetve infortuna maior volt. E bolygók minőségi beosztásuk szerint forró és száraz, illetve 
hideg és nedves jellegűek. 2 5 Évszázadokon keresztül minden korok legpusztítóbb járványait 
tulajdonították a fenti égitesteknek. Mivel az 1589-es esztendőt a Szaturnusz kormányozta, 
a kalendárium szerzője a rettegett döghalál fellépését jövendölte: „Saturnus az emberi 

2 1 RMKI. 93, RMNY 619, RMK I . 204a, 178a, 196, 119a, 159,210, 249a,312a. 
2 2 Ez az antikvitás koráig visszavezethető hiedelem egész a 19. századig élt. 
2^ Az év uralkodó égitestjének kiválasztására különféle matematikai számítások is szolgáltak, ami olykor bizonyta­

lanságot okozott. E kétségeknek ad hangot az RMK I 90 számú 1572-es bécsi kalendárium: "De miért hogi erről 
az választásról az égh iárasról való bölcz embereknek kölömböszö sok féle akarattiok légien. De mimind 
aszókat el hagivam két részen való biszonios bölczeknek szentencziaiat követtiök, első melinek az nagi 
Ptolemens Haliual kezdőié lib:2 cap: 10 quadripart: az másodiknak penigh Hermes, az meli akarath 
igienlöképpen meg vagion Halinak lib:8 cap:4" 

24 Az égitesten alapuló újévi prognosztikák általunk ismert legősibb példája az egyiptomi csillaghit azon elképze­
lése, amely a Nílus július második felében bekövetkező áradását a Szóthisz (= Szíriusz) július 19-ki héliákus 
felkeléséhez kapcsolta, s a csillag fényének tisztaságából következtetett a küszöbön álló esztendő lefolyására. 
Kákosy László: Az egyiptomi asztrológiáról. In: Boll, F.—Bezold, K.: Csillaghit és csillagfejtés. Bp. 1987. 94. 

25 Arisztotelész De generatione et corruptione c. művében egészítette ki a négy elem vagy őselv meglétének 
feltételezését a négy alapminőség (hideg-meleg, száraz-nedves) hozzáfüzésével. A későhellenisztikus kor 
asztrologikus determináltságú világszemlélete, s nem utolsósorban Ptolemaiosz Tetrabibloszának hatására a Kr. 
u. 2. században élt athéni Antiochosz már a planétákat és csillagképeket is a humoraipatológia négyes sémájá­
nak megfelelően rendezte. In: Schöner, Erich: Das Viereschema in der antiken Humoralpathologie. Wiesbaden, 
1964. (Sudhoffs Archiv, Beiheft 4.) 97—98. 



nemzetnec nagy ellensége ... nem csak az embereket, de az égi madarakat, barmokat dög­
gel illeti... " 2 6 Az 158l-es bártfai kalendárium a következőképpen írja le a Szaturnusznak 
az esztendő időjárására és az emberi testre gyakorolt hatását: „Nagy álhatatlan idő is 
lészen, most fölöttéb való hidegség, most nedvesség meg haladván az szárazságot és hévsé­
get, nagy szélvészek, gyakori éghi háborúk, nagy szápor-esök, homályos felhők és dögösek, 
mennydörgések és menykö-vetések néha ártalmas és gyulado véllanással. Mely éghi 
álhatatlansagból sok hoszszu ideig tartó betegségek, mellyek az nagy hidegségből és 
nedvességből tagokbam származnak, ugy mint: tagok rothadások, has-rágas, gonosz has-
folyások, negyed napi hideglelések, vízkórság, veszedelmes nátha, és sok koros embereknek 
halálok. "21 A Marsot — jellegének megfelelően — más típusú betegségek kialakulásában 
tekintették bűnbaknak: „ Gyuladásokrol. Ollyan természete vagyon az Marsnak, hog midőn 
valami igazsága vagyon az eztendei birodalomhoz, tahat [!] ázzon eztendöt nem mullatia el 
gyuladas nélkül. Annak okáért az emberek mindnyaian egyenlő serénységgel és vigyázassál 
őrizzék magokat gyuladásoktól és égésektől, az Tavaznak végén, egéz Nyárban, és az őznek 
közepiben. "28 

A balszerencsésnek minősített bolygókkal szemben a Vénuszt és Jupitert a fortuna 
minor, illetve fortuna maior névvel tisztelte meg az asztrológia. E szerencsét hozó bolygók 
kifejtik pozitív hatásukat egészség és betegség terén is, az ártalmasnak kikiáltott planéták 
negatív hatását pedig mérsékelik: „Az Terhes aszszonijállatoknak engedelmes leszen, az 
Tavaz, mert az Gonoszok közzül eggijk is az ö ellenséges fényével nem háborgatia meg a 
gyermek házat.29 Nyárban nem acképen, mert az kedvetlen Saturnus az gyermek házban 
leszen: de azért a szép Venus az ö három szegü fényével,30 es az Jupiterrel való 
Saturnusnak társasága, erőtlenné teszi gonozságát."31 Természetesen e pozitív hatású 
égitestek is előidézhettek minőségi jellemzőiknek megfelelő megbetegedéseket. A Vénusz 
mellett Jupiter uralta 1582-es esztendőben az égitestek minőségi jellemzői s az alájuk be­
osztott testrészek alapján a következő betegségekkel számoltak: „ ...Sziw faiasecf.'J, szem 
könyvezésec, szem fáyiásoc, Szédelgéséé, szakadásoc, Inacnac és fő velönec betegségi, 
Mádra32 betegségéé, fuldoklásoc, szemérem testnec veszési, máy és Gyomor erötlenségi, 
Frantzúc és poklosságoc, És egyéb féle betegségéé, a mellyec az mádrákat, veséket, szülő 
testeket, czeczeket, torkokat, álgyékokat, máyiokat szoktac nehezíteni. "33 

26 RMK. I . 619. Az Doeg Halálrul és Betegségekroel írott fejezete. 
2 7 RMK. I . 178. Az Doeg Halálrul es Betegségekről írott fejezete. 
28 RMK. I . 196. Az Deg halálrul es Betegségekroel írott fejezete. 
2^ Az asztrológia az emberi életet reprezentáló horoszkópábra körét tizenkét, az élet különböző területét jelképező 

házra osztja. Az idézetben szereplő gyermek háza ezek közül az ötödik, s a benne tartózkodó Szaturnusz bolygó 
az aggodalom okozója. 

3^ Az asztrológia a planéták közötti fényszögkapcsolatoknak — a bolygókhoz hasonlatosan — kedvező, ileltve 
kedvezőtlen hatást tulajdonít. Az idézetben szereplő harmadfény a legharmonikusabb bolygók közötti aspektus. 
A pozitív hatású planéták mellett ez az oka, hogy — korabeli felfogás szerint — a Szaturnusz kártékony hatása 
nem érvényesül. 

3 1 RMK. 196. Az Doeg halálról, es Betegségekroel írott fejezete. 
32 Mádra: a méh régi orvosi elnevezése. Az idézetben szereplő méh-, illetve szeméremtesti betegségeket szintén az 

emberi test asztrológiai felosztása magyarázza, amely szerint a méhet és a szeméremtestet a Vénusz bolygó uralja. 
33 RMK. I . 196. Az Doeg Halálról, es Betegségekroel írott fejezete. 



Az asztrológiai hit érdekes fejleménye az a gondolat, mely az állatövi jegyek és az égi­
testek alá különböző életkorokat, foglalkozásokat és országokat rendel.34 A Heltai özvegye 
által Kolozsvárt nyomtatott 1578-as pognosztikon ezen elképzelést követve a Szaturnusz és 
a Mars házbéli elhelyezkedéséből vezeti le a küszöbön álló esztendő hátrányos változásait, 
melyeket tizennégy pontba rendezve közöl. Ezek a Szaturnusz uralma, azaz a Bak és Vízöntő 
jegye alatt álló országokra, Litvániára és Vilnára, 3 5 valamint az életkoruk, illetve foglalkozá­
suk révén Szaturnuszhoz kötődő emberekre és foglalkozásokra vonatkoznak „Ezen Saturnus 
a ' Vénecnek és szántó embereknec szerenczétlen állapotot ielent e Cometából".36 

A korszak kalendáriumtermését áttekintve a következő megállapításokat tehetjük. A 
rigmusok dietetikai szabályai egyfelől táplálkozásai tanácsokat tartalmaznak, amelyek köz­
lik, milyen ételeket és italokat, fűszernövényeket célszerű az adott hónapban használni, 
másfelől az évszakok szélsőséges időjárása elleni védekezés szükségességére hívják fel a 
figyelmet. Az 1582-es detreköi, valamint az 1598-as és 1599-es debreceni naptárak még 
kuriózumnak számító szexuálhigiéniai tanáccsal is szolgálnak. 3 7 Az 157l-es és 1572-es 
bécsi, valamint az 158l-es bártfai kalendáriumok, továbbá a detreköi szabályok májusi 
passzusai a test tavaszi megtisztításának jegyében egymással összhangban a fürdést ajánl­
ják. A naptárrészek a kor négy fő orvosi eljárása közül az érvágás, köpölyözés és purgatio 
megismertetését szorgalmazzák. Az orvosi beavatkozás időpontjának megválasztásában az 
égi jelekre hagyatkoznak, ezen rész elvi alapját tehát — akárcsak a betegségekről írott feje­
zetét — az asztrológiai világkép szolgáltatja. A tanácsok az emberi testet nem pusztán a 
természeti év ciklusainak, hanem a csillagos ég változásainak rendelik alá. Ez utóbbi elkép­
zelés korunk racionális gondolkodása számára nehezen magyarázható, ám gondoljunk csak 
a nap- és holdfogyatkozáshoz, üstökösök megjelenéséhez fűződő népi hidelmekre, melyek 
a fenti eseményeknek az ember egészségi állapotára végzetes hatást tulajdonítanak. 3 8 

Az asztrológia és humorálpatológia felöl közelítve ugyanazt állapíthatjuk meg: az ókori 
tudás e két egymással összefüggő rendszere töredékesen, durva leegyszerűsítéssel, sőt téve­
sen jelenik meg e középkori népi kalendáriumokban. A vulgarizálás következményeképpen 
a kalendárium által sugallt sziderikus meghatározottságú világkép ellenére használójának 
felesleges volt előzetes asztrológiai ismeretekkel rendelkeznie. Ha mindezt a magyar és 
európai kalendáriumtermés prototípusaként számontartott Regiomontanus-féle naptárral 3 9 

vetjük össze, azt tapasztaljuk, hogy az egyes napok mellett ezen naptár minden égitest hely­
zetét pontosan feltüntető asztrológiai táblát közöl, s feltételezi, hogy a kalendáriumot forga­
tó személy azt használni is tudja. Tizenhatodik századi kalendáriumaink ezzel szemben 
közvetlen felhasználásra szánt kész jövendöléseket közölnek, ami azt feltételezi, hogy 

34 Szintén az élet különböző területeit reprezentáló házbeosztásból fejlődtek ki az egyes planétákhoz rendelt 
foglalkozási ágak, azaz a planétagyermekek tipikus foglalkozásai. A planétagyermekekről szóló tanok 
elterjedése — s az asztrológia vulgarizálása — éppen a kalendáriumok hatására, a 16. századra tehető. 

35 Litvánia akkor lengyel fennhatóság alatt állt, míg Vilnius a német lovagrend egyik városa volt, tehát valóban két 
külön országról van szó. 

36 RMK. I . 142. A pontokba foglalt intelmek közül a hetes és nyolcas számúak. 
3 7 Hasonlót Meister Alexander: Monatsregeln (15. sz.) c. munkájában szintén február hóra találunk, ám ellenkező 

előjellel. In: Welker, Lorenz Das «latromathematische Corpus», Zürich, 1988. 45., vö. az 1609. évi keresztúri 
kalendárium vonatkozó passzusával: "boiasagtul magad oltalmazd". In: König György /'. m. 416. 

38 Nem véletlen, hogy e kalendáriumok címlapjukon elsők között tüntetik fel az adott évben várható nap- és 
holdfogyatkozásokat és a feltűnő üstökösöket. 

39 Országos Széchenyi Könyvtár Régi Nyomtatványok Tára. Inc. 1098. 



Regiomontanusénál későbbi, számunkra ismeretlen, feltehetően megsemmisült naptárat 
vettek mintául. Lehetséges előzményként számolhatunk a krakkói egyetemi könyvtár ős­
nyomtatványai között őrzött Hadnagy Bálint-féle 1497-re, tehát már egy esztendőre készült 
töredékkel, melynek érdekessége, hogy a századforduló pozitivista szellemű könyvészeti 
leírása a két levélnyi szöveget asztrológiai kézikönyvként tartotta számon. 4 0 Címlapján a 
számunkra már jól ismert, az 1497-es esztendő uralkodó bolygójára vonatkozó megállapítás 
latinul íródott: „Jupiter dominus anni, Mars particeps... ", Ezt a jövendölésre utaló 
„Practica anni M.CCCC.XCVII. fratris Valentini ordinis heremitarum sancti Augustini, 
artium baccalarii famossimi " kitétel követi. A hiányosan fennmaradt második levél a krak­
kóiaknak pestist, a budaiaknak lázadást helyez kilátásba. A Krakkóban nyomott, ám magyar 
szerzője alapján talán Budán szerkesztett könyvet e két töredék folytán nyugodtan kalendá­
riumnak, mégpedig 16. századi kalendáriumaink közvetlen előzményének tekinthetjük. 

A tizenhatodik századi naptárak jövendöléseit, jóslatait olvasva a kultúrtörténet egy 
szelete, a 16. század egyszerű, képzetlen emberének gondolkodása elevenedik meg szá­
munkra. Miközben az elsárgult lapokat forgatjuk, átérezzük, hogy a kor kisemberének min­
dennapjai mennyi gonddal és szükséggel jártak, milyen fontos volt számára annak megtu-
dakolása, mit hoz a küszöbön álló esztendő, lesz-e elegendő terménye, bora, szaporodnak-e 
állatai, s ami a legfontosabb, hogyan szolgál egészsége. 

ÁGNES JOBST, Dr. Univ. 
research fellow 
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ZUSAMMENFASSUNG 

Die früheste muttersprachliche Form der Populärwissenschaft im Bereich der Gesundheit 
war der Kalender, der für das Volk der Provinzen auch hygienische und preventive Kennt­
nisse mitteilte. Die bibliophile Registrierung der Kalenderausgaben des 16. Jahrhunderts 
wurde von der positivischen Geschichtsschreibung schon an der Jahrhundertswende getan, 
aber die Texte sind noch nicht analysiert. 

Für die Medizingeschichte des 16. Jahrhunderts ist es aber sehr interessant, was für 
Kenntnisse über die Gesundheit des Leibes diese alte Kalender vermittelten. Ihre hygieni­
sche Beziehungen bestehen aus drei Teilen. Diese Teile sind die Nächste: die Sanitätsein­
griffe betreffende verschiedene Marken; die Monaten abschließende Versen; und ein Kapi­
tel des Prognostikons, welche den Titel „Über den Pest und andere Krankheiten" führt. 

Die Marken des Kalenderteiles betreffen den Zeitpunkt des Aderlasses, des Schrögkop-
fes, des Schwitzbades, der Purgation, der Entwöhnung des Kindes von der Brust und der 
Rasierung. Die unter den einzelnen Monaten gedrückten Versen sind die erste ungarische 
Gedichten mit quantierender Metrik. Diese Dichtungen fassen die wichtigste Kenntnisse 

Fakróni Vilmos: Hadnagy Bálint munkái. Magyar Könyvszemle. 1901. 113—125. 



von dem Wetter und von der wirtschaftlichen Tätigkeiten zusammen. Zehn Kalendarausga-
ben behalten solche Versen, welche wir in fünf Typen einteilen können. Der Verfasser der 
Abhandlung vermittelt die Dichtungen nach dem zeitgenössischen Ortographie, und ver­
vollständigt die Versen mit den pedestrischen hygienischen Massregel des Kalenders zu 
Detrekö aus dem Jahre 1582. Der Kapitel über die Krankheiten und Seuchen informiert das 
Publikum über die hygienischen Aussicht des nächsten Jahres. Eine heute schon unerkann­
te Gewohnheit inspirierte die hier Einbegrifften, welche aus dem Öffnungstag des Neujah­
res auf den Ablauf der Ereignisse des ganzen Jahres folgerte. 

Der Forscher kann drei Aspekten der hygienischen Kenntnissen der Kalender des 16. 
Jahrhunderts isolieren. Die erste und wichtigste ist das Gebiet der Diätetik, in deren Rah­
men die Lebensführung und Lebensweise betreffende Ratschläge veröffentlicht worden, 
weil die Behütung der Gesundheit die Basis der Existenz war. Neben der preventiven Ele­
menten kann man auch die Spuren der zeitgenössischen medizinischen Praxis auffinden. 
Baden, Aderlass, Purgation und Pillen sind die Schlüsselwörter, die auf den berufsmässigen 
Heilung hinweisen. Die Wurzel des dritten Aspektes kann man im Sternglaube auffinden, 
der die Weltanschauung des Mittelalters und der frühen Neuzeit völlig durchgedringt hat. 
Der populäre Theorie des Einflusses der Sterne stammte noch aus dem Altertum, und des­
sen Untergang hängt eben mit den Kaiendaren zusammen. Ohne der Kenntniss des Ader­
lassmännchens und der Körperverteilung, der sogenannten Melothesie, kann man die Die-
tätik- und Aderlassvorschriften des Kalenders des 16. Jahrhunderts nicht mehr verstehen. 
Die Astrologie hat so tief den Kultur des Zeitalters durchgedringt, dass der Herausgeber des 
Kalenders auch die zodiakische Gaben und Aspekten der Planeten vermitteln konnte, denn 
er wusste, dass der Benutzer selbst diese wichtige Angabe auswerten kann. 

MELLÉKLET 

Tanulmányom megírásában az alábbi, az Országos Széchényi Könyvtár Régi Nyomtat­
ványok Tárában, illetve a Magyar Tudományos Akadémia Régi Nyomtatványok Tárában 
fellelhető kalendáriumokra támaszkodtam, melyek könyvészeti leírását az Országos Széc­
hényi Könyvtár Régi Nyomtatványok Tárának kiegészített Szabó Károly Régi Magyar 
Könyvtár 1. kötete alapján közlöm: 

R M K I . 47a [Bécs, 1560.] [Kalendárium ... az 1561. esztendőre] 
R M K I . 75a [Kalendárium ez 1570. esztendőre. — Kolozsvár, 1569.] Heltai 
R M K I . 90 Bécs, 1572. Egyeduti Gergely. Kalendarivm. Az égnek forgasabul megh ismert, 

es el rendelt praktikaiual eggietembe, ez mastani urunk Isesus szó[!]letese utan 
M.D.LXXII . esztendúre. Curelouiai Sztanizlo Iacobeius mester. Crakkai Academianak 
Astrologia iudicioma szerin. E. G. által magiarra mastan fordetatoth. Stainhofer Gaspar 
által Beczben niomatott... 

R M K I . 93 Kolozsvár, 1573. 
Kalendárium. Krakkói után 

R M K I . 119a Szeben, 1575. 
Judicium magyar nyelven az 1576. esztendőre. 



RMK I . 142 Kolozsvár, 1578. Misocacus Vilhelm. Prognosticon az wy Cometa feloel való 
Ioeuenduelés, mely ez el mult 1.5.77. Esztendőében Sz. András hauában tetzet meg 
Ioeuendoeltetoet Dantzkába az Vilhelmus Misocakus Mester által... Nyomtattot Magyar 
nyeluen Colosuárat Heltaj Gasparne Muehellyebe 1.5.78. Esztendőében. 

RMK I . 153a [Detrekő, 1579] 
[Kalendárium és ítéletek az ég forgása szerint 1580. esztendőre.] 

RMK I . 159 Nagy-Szombat, 1579. Pécsi Lukács. Kalendarivm. Es ez mostani 
M.D.LXXIX. Esztendőében toertenendoe neminemue dolgokrul; Annak foeloette, az 
ideonec naponkent koeuetkeyendoe allapattyarul iratot ítélet. Irta Slovacivs Peter 
Craccai Astrologus. Magyarra fordetotta Peechi Lukach. Nyomtattatot nagy Szombatba 
1579. 

RMK I . 178a Bártfa (1581) 
Judicium magyar nyelven az éghi csillagoknak forgásokról és időknek 
számontartássokról ez 1581. esztendőre... (Prognostikon... az krackai Slovacius Péter 
mester írásából magyarra fordeitatott.) 

RMK I . 196 Detrekő, 1582. Iteletec, Az eg forgása szerint: ez M D L X X X I I . Esztendőére. 
Az Krakai Foe Academianac Astrologusa Slovacivs Peternec irasabol: Magyarra fordíta­
tott. Nihol Sliionius Mathe irasabol meg elegyitetet. Ajánlja a nyomdász „Mantskouit 
Bálint Koenyw Nyomtató... Detrekő, 1582. 

RMK I . 201 Bártfa, 1583. Ivdicivm, Magyar nyelven, Az Eghi czilagoknak forgásából, az 
idoekre való számtartásual egyetemben; Christus Wrunk szueletése vtán 1583. 
Eztendoere: Slovacivs Peter, az Krackai hires neues Academiának foe Astrologusa által, 
írattatott es számlaltatot fel Horára, es az Cassai Délre... Bartfan, Dauid Gutgesel. 

RMK I . 204a Nagyszeben, 1583. 
Judicium magyar nyelven az ... 1583. esztendőre. 

RMK I . 210 Nagy-Szombat, 1584. Kalendáriom és az Egeknek s Tsillagoknak forgásából 
az Id'ínek naponként való ítelete M.D.LXXXIV. Esztend'íre. Magyarra forditatott 
Slovacius Péter mesternek Krakkai Astrologusnak Írásaiból. Nyomtatta Otmar Balint. 

RMK I . 217a [Németújvár, 1585.] 
[ó és uj kalendárium az 1585. esztendőre.] 

RMK I . 220c [Nagyszombat, 1587.] 
[Kalendárium az 1587. esztendőre.] 

RMK I . 230c Bártfa [1589] 
Judicium magyar nyelven Christus Wrunknak születése után 1589. eztendőre. Fontanus 
Balint... által irattatot... [Prognostikon] 

RMK I . 245a [Kolozsvár, 1590) 
[Kalendárium az 1591. esztendőre] 

RMK I . 249a (Nagy-Szombat) 1591. 
Kalendáriom... 

RMK I . 265a Németlövő [1592] 
[Kalendárium] M.D.XCIII. esztendőre valo calendariom... Fontanus Balint irasabol 
forditatot 

RMK I . 268 Debrecen, 1593. Judicium Magyar Nyeluen, az O es Vy Kalendárium szerint 
Christus Vrunk születése után M.D.XCIII. esztendőre: Tenatius Iános M . Az Krakai fö 
Oscolában rendeltetett Astrologusnak Írásából Magyarra fordíttatott Debrecenben. 



RMK I . 268a [Debrecen, 1593] 
Judicium ... 1594. esztendőre. 

RMK I . 284c Nagy-Szombat, 1596. 
[Kalendárium az 1596. esztendőre] 

RMK I . 308 Debrecen, 1599. Újfalvi Imre. O es Uy Kalendarivm, Christus Urunk 
szueletese utan 1599. Esztendőére. Uifalui Imre, Debreceni Schola Mester által irattatot, 
es azon délre szamlaltatot, Debrecenben. 

RMK I . 312a Nagy-Szombat [1599] 
Pécsi Lukács. Kalendárium... 

RMK I . 354 Székely István. Calendarivm magiar nielwen. 
Székel Estvan. H.é.n. 

továbbá egy RMK-ban nem szereplő, ám a Régi Magyar Nyomtatványok között 619-es 
számon leírt, Kolozsvárott, 1589-ben nyomtatott kalendárium. 

IRODALOM 

Borsa Gedeon: A maqyar csízió kialakulásának története In: Az Országos Széchényi 
Könyvtár évkönyve. 1974—1975. Bp., 1978. pp. 265—346. 

Cserbak András: Kalendáriumtípusok a Néprajzi Múzeum gyűjteményében. Bp., Múzsák, 
1987. 

Kovács I . Gábor; Kis magyar kalendáriumtörténet 1880-ig. A magyar kalendáriumok tör­
téneti és művelődésszociológiai vizsgálata. Bp., Akadémiai K., 1989. 

Kovács Imre: Régi magyar kalendáriumaink 171 l-ig. • Doktori értekezés, Debrecen, 1940. 
König György Régi magyar distichon. In: Irodalomtörténeti Közlemények 10. évf. 1900. 

pp. 403—416. 
Medizinisch-Astrologischer Volkskalender. Einführung, Transkription und Glossar von 

Maria Mitscherling. Leipzig, 1981. 
Schöner, Erich: Das Viererschema in der antiken Humoralpathologie. Wiesbaden, 1964. 

(Sudhoffs Archiv Beiheft, 4.) 
Welker, Lorenz : Das «latromathematische Corpus» Untersuchungen zu einem alemanni­

schen astrologisch-medizinischen Kompendium des Spätmittelalters mit Textausgabe 
und einem Anhang: Michael Puffs von Schrick Traktat «Von den ausgebrannten 
Wässern» in der handschriftlichen Fassung des Codex Zürich, Zentralbibliothek, C 102 
b., Zürich, Juris Verl., 1988. 


	TANULMÁNYOK — ARTICLES
	Jobst, Ágnes: Tizenhatodik századi kalendáriumaink egészségügyi előírásai��������������������������������������������������������������������������������

	Oldalszámok
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44
	45
	46
	47
	48
	49
	50


